[lepeBOO MAapPKETUHIOBbLIX TEKCTOB,
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BbIFOAHOE NPEANOXKEHHE

2 HeAeAM 0TAbIXA NO ueHe 0AHO# (990 eBpo)
Narepb npuKAOYEHHH + MASXHBIA Aarepb

Y10 BK/IOYEHO B CTOMMOCTb:

* Pa3melleHume B ABYXMECTHbIX HOMepax

* 5-pa3osoe nuTaHue

* TpaHcdep B asponopt

* U3yyeHue A3bika METOAOM NOTPYEHUA

* Pa3sneyeHun Ha Nto6oi BKyC

* KCKYPCUA HA NONAHA KaXKA0E BOCKPECceHbe

* TemaTu4ecKkue BeHEPUHKM KaXabli AeHb

AleTh HaxoAATCA NOA NPUCMOTPOM KPYTIOCYTOYHO
OTAENbHO ON/IAYMBAKOTCA:

* Mepener

 MapkK aTTpakuMOHOB no cpeaam (45 espo)
* Ycnyrv npadeyHoi pas B Heaento (18 espo)
LW pacxoapi (; 20 eBpo)

NeTHUH Aarepb B Ucnanuu 2020

AAA AeTeH 0T 5 A0 17 Aet

B ropoaax Mypcus u AAukanTe
B6AM3H CpeanseMHOro Mops

info@hispanish.es
(+34) 691 299 599

* ONTUManbHbLIN AEHb BbE3AA - BOCKPECeHbe
* Ce30H - ¢ 28 nioHsa no 30 asrycra
* Heo6x0oaMMo opopmneHme CTpaxoBKu

PABOTAEM [U1A BAC YXXE 30 JIET!

YHusepcurer MNennepauH (Pepperdine University)
pacnonoxuncs Ha obpoiucTom Gepery TUXOro OkeaHa.
Kpacuseiumin  yHUBEPCUTETCKMA rOPOAOK 4Yacro CHUMAKT B
KuHO 1 cepuanax. Bot yxe 30 net anece paboraer Haw camblit
NONYNSPHLIA NETHWA Narepb.

ELS npeanaraer nse yHukanbHbie nporpamms: Ans aerei or 10 ao
17 net. Mol npogymanu 8ce, YTofiel AETH CNOKOMHO OTAbIXANU W
yuunuce, a popurenu He Becnokonnucs. fareps ELS 8 Manuby —
BonWeBHOE MECTO, FAE MOXHO W3YYaTb BHIMWACKMIA RA3bIK,
06Lance CO CBEPCTHUKAMM U3 Pa3HbIX CTPaH U BECENo nposoas
spemsi. [lo6po noxanosars!

AnurensHocTs 2, 3,4 wnu 5 Hegens
Boapacr or 10 go 16 ner
Yucno perei B rpynne 15

Yucno ypokoR B Heneno 15 A3bIKOBLIX YPOKOB NO

AnutensHocTs

Boapacr
Yucno gerei B rpynne

Yucno ypoxos B Hegemo

3 Hegenu
ot 14 no 17 net
15

15 f3bKOBBLIX YpOKOB no 50
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NETHUM NATEPb B UCMAHUU 2020

Or5upo 17 ner

Ha 6epery CpeaguseMHOro mops B XXMBOMUCHbIX ropoaax
Mypcua n AnmkaHre

AKLMA

2 HEQE/TM B KOMBUHWUPOBAHHOM JIATEPE 3A 990 €

7 OHEN B NPUKNKOHEHYECKOM NATEPE + 7 AAHEW B NNAXHOM NATEPE

BK/IKOHEHO KNACCHKA!

MpoxuBaHue B 06WMX KOMHaTaXx. MpUKNIOUEHYECKIIA nareps HOBMHKA!
5-pa3osoe nuTaHue. 3a 999 €! TaHuesanbHbii nareps M
Tpaucdep U3 aaponopta AnukaHTte u 06paTHO. NnaxHbiA Narepo 3a 1190 €! Narepo NnMaepos
NoNHOE A3bIKOBOE NOTPYKEHME (FHINMIACKMIA M MCNEHCKKIA). 33 1190 €!

MapycHbIHA CNOPT, CEPPMHT, 3HAKOMCTBO C KYNbTYPON ¥ MHOIOE ApYroe.

Bble3HbIe SKCKYPCHM KaXRA0E BOCKPeCeHbe.

BeuyepuHkn.

KpyrnocyTouHoe NpyUcyTCTBME BOXATLIX.

info@hispanish.es

[ONONHUTENLHO

(+34) 691 299 599
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MypcuaunAnukaHrte.CpeanseMHOM

opckoenobepexbe

o

ckagkal
KOMBO-NTATEPb: 2HEQENN990€

7 oHen AKTMBHbBIM narepb + 7 gHen BogHein

narepb
‘ I aE 1.190€ HAORAHKIALI
BK"IIO T TaHUsEsNEHEI
. I IPO)K"BaHMe(BOBUJ,MXKOMHaTaX) Nareps ¢Kfa£?m,!

. MutaHue (5 pasegeHs).

- —




Mpo npoTBOpeuYMe AencTBUTENbHOCTU, TEPMUHAM, OPUTUHANY:

Double-occupancy suite-style dormitory rooms on the campus of
Pepperdine in designated dorm buildings.



PeanbHOCTb Takasi, YTO NPOXNBaAHUE NpeaocTaBnaeTcsl B 00bIYHOM
0OLWEXMUTUM HA TEPPUTOPUN KaMnyca YHMBepcuTeTa. [laxke ecnu 3gaHue
oOWeEXNTUSA HOBOE (a 3TO He Bcerga Tak, Unm KOMy-To U3 CTYOEHTOB MOXET
gocTtatbcs bonee HoBoe 3aaHMe, KOMy-To boree ctapoe), nepeBoabl TMNa
«KOMHaTbl [OCTUHWYHOIO TUNay, «B ABYXMECTHbIX HOMEpPax CO BCEMMU
yaobcTBamuy, «B ABYXKOMHATHOM HOMEpPE B FOCTEBOM 34aHUNY», «HOMepa
Ha OBOMX C BAHHOW KOMHATOW», «B 2-MeCTHbIX HOMepax NOBbILLEHHOW
KOMMOPTHOCTU» CO34al0T NNOXKHOE NpeacTaBrieHne O AENCTBUTESbHbIX
YCNOBUSIX MPOXUBAHUSA, OAOT UMNIHO3UK POCKOLLM MOCTUHUYHOIO HOMEpa.
[1a>ke HOBble KOMHATbI B HOBbIX XOPOLLUNX YHUBEPCUTETAX — 3TO HE TO XKe
camoe, 4YTO OTenb.




OcobeHHO LLeKkoTNMBasi TeMa rnpo «CO BCEMU yaoOCTBaAMNY . KITUEHTDI
KOHEYHO XOTAT, YTOObI yaobcTea (Tyanert, ayLl) 6biriv YacTblo KOMHaTbl, HO
No pakTy He Kaxabll YHUBEPCUTET (M COOTBETCTBEHHO CHUMAIOLLLAA Y HUX
nrowann A3blKkoBag LWKosia) MOXET 9TO rapaHTUPOBaTb NPOCTO MOTOMY, YTO
B YHMBEpPCUTETAX 0ObIYHO pa3sHble 3a4aHNs OBLLEXNTUIN C pa3HOW
NaHUPOBKOM 1 ypoBHEM KoMdpopTa. Potorpadpumm gaHHoro Pepperdine
University MOXXHO HanTu B ryrn n yoeamTbesl, Kakme pasHble, HO HEMOXOXKUe
Ha OTeNb, 3TV KOMHAaTbI.



B «nydwem» criyyae KnueHTbl MOryT No4YyBCTBOBaTb ceba obMaHyTbiMK, B
xyaowem (ecnu nepesodyunk noobeluan ygobctea BHYTPU) KIMEHTbI MOTYT
HadaTb topnandeckme pasdbunparernbCTea 0 BBEAEHUN B 3a0nyxgeHue u 1.0,
TaK KaK TUM XUIbSA NPONUCbIBAEeTCA B 4OrOBOPE U, NO-XOPOLUEMY, HE OOMMKEH
NPOTUBOPEUNTb APYIMM NMUCbMEHHbLIM NCTOYHMKAM.



[lepeBog4YmKa, HE3HAKOMOIO CO crneumndnyeckumn TepMmHaMmm MHOYyCcTpum
obpa3oBaHUs, MOXET CMYTUTb onpeaeneHne «suite-style», Ho onaTb xe
pa3ymM OOIMKEH YCOMHUTLCS B HAanNn4mMm « HOMepoB» B obLiare 1 nonbitTaTbCs
NPOBEPUTb 3TO COMHEHME. A B TaKMUX Cnydasax nepsbiM OENTOM UCMNOMb3YHo
['yrn-KapTuHku. BBoaum, Hanpumep, «pepperdine university suite-style
dormitory rooms» n cmotpum OTO + ANA JAaHHOMo By3a €CThb AaXke BUAEO
akckypeua (1) Ha youtube, roe cTyaoeHTKa nokasbiBaeT CBOe suite
pa3mMelleHue. 13 BMaeo NoHATHO, NoYyemMy OHO 30BeTCs suite-style, HoO ans
nepenaym cytn notpeboBarncsa 6bl 00bEMHbIN ONUcaTeNbHbIN MNepeBo.



XXenarenbHbiM MNu HeNTpanbHbIM B AAHHOM crnyvyae OyaeT BapuaHT
nepeBoga B TaKOM KIH4e:

Pa3melyeHue. [1IByXxMeCTHble KOMHATbl B OOLLEXNTUN YHUBEPCUTETA
[MennepauH. MNonoTteHua n noctenbHoe benbe NpeaoCcTaBnATCS.



please inform ELS Special Programs if your child will be traveling
under the airlines’ Unaccompanied Minor Service.

OTOT NMPUMEP MEHEE KPUTUYHBIW, HO, TEM HE MEHEe, NoKasaTesbHbInN. B
opurnHane mbl BUOMM Ha3BaHUE KOHKPETHOW yCnyru, npegoctaBideMoun
aBnakomnaHmamu - «Unaccompanied Minor Service». Hac npocar
COOOWNTL, ECIN NNAaHNPYETCHA 3aKa3 Takowu yCryru.



KoppeKkTHble nepeBoabl:

* [lpocum yBegomutb ELS Special Programs, ecnu ans nepeneta
Bawlero pebeHka byaet opopmrieHa ycryra conpoBoXaeHus
HEeCOBEPLUEHHOSIETHErO Naccaxupa.

« Ecnun Baw pebeHoK NeTUT CaMOCTOATENBHO N Bbl NOMb3YETECH
yCnyron anst AeTen, nytewwecTByoWmMX 6e3 conpoBoXaeHns,
npenynpenuTe Hac 3apaHee.



HeTouHbIV NepeBoa:

» Ecnu Baw pebeHoKk noneTut Ha pence 6e3 cConpoBOXaEHUS

* BHumaHue: ecnn pebeHok NetTunt 6e3 B3pOCIblX, MPOCUM YBEOAOMUTD. ..

* [loxanyuncra, coobwmTe Ham, ecrnv Ball pebeHoK NeTuTt bes
CONPOBOXAEHUS.

[ToxxanywncTa, npegynpeanTte Hac, ecnuv Bbl 3akasanu ycnyry
* COMNpOBOXAEHUS pebeHKa B caMOneTe.




B 4yem TyT peanbHOCTb 1 pasHMUa:

1. deTn, netaroLime Ha s3bIKOBbIE KYPCbl 3a pybex, 4acTto netawT 6e3
poauTenen/6e3 B3pocrbiX. ATO HOpMarbHasi NpakTuka, 4Toobl
POACTBEHHUKU HE TPATUIN BPEMSI U AEHLIM Ha CBOW NMepEneThbl paau
S13bIKOBOrO Kypca pebeHka. [nsa atoro poautenn odpopmnsatoT
HOTapuarnbHOe cornacue Ha Bble3q pebeHka 3a rpaHuuy u Bo3spart B PO
6e3 conpoBoXaeHUs!, U pebeHOK caM NPOXoAUT BCE NorpaHnyHble NOCTbI C
aToM bymaron n BoobLle cam Bce AenaeT, caM OPUEHTUPYETCHA B CTbIKOBKaX
N Bbixogax Ha nocaaky n T.4. NpubbiB B a3ponopT Ha3Ha4YEeHUA, OH BUOUT
TpaHcMepHOro rmga ¢ TabrnmMykon LKombl 1 eaeT ¢ HUM. [1pu Takom
BapuaHTe BCA OTBETCTBEHHOCTb 3a MeperneT HeCOBEPLUEHHOSIETHEIO U €ro
CMOCODOHOCTb HAaNTU HY>KHOIO TpaHCAEPHOro rmaa (M He yexaTb C «YYXXUM
asaeny) NexuT Ha poanTensax pebeHka.




2. Ecnn pebeHok HeaoCTaTOMHO CaMOCTOSITENEH UMM CIULLIKOM Marn
(Mnagwe 12-14 net — 3aBUCUT OT YCIOBMIN KOHKPETHOW aBUaKOMMaHUN),
TO eMy 3aKasblBatoT ycnyry «Unaccompanied Minor Service».

OHa nnatHas, n ons ee oCyLWeCTBeHUd poAUTENKX 3akodaroT LOroBop C
aBMakomMmnaHuen (c oTaenbHbIMU IPUONYECKUMMN YCINOBUSMMU,
00513aHHOCTAMW N OTBETCTBEHHOCTbLIO CTOPOH). OObIYHBLIM YCNOBUEM TaKOro
O0roBopa ABnAeTca npegocTaBsneHne asMakomMnaHUm NacnopTHbIX
OaHHbIx/aaHHbIX D BcTpeyatowero pedbeHka nuua co CTOPOHbI LWKOMbI (Ha
NpaKkTuUKe 3TO TpaHCMepPHLIN rag). To eCcTb COTPYAHUK aBUAKOMMAaHUN UMEET
NpaBo nepefartb yKa3aHHOro pebeHka TOSbKO B PYKW YKa3aHHOIO OT LLKOJSIb
nuua. Ecnu B rpynne npuodbliBaloLWKMX CTYAEHTOB €CTb AETM C TaKOW YCIyrou,
TO LLKOJSIa HE MOXET 3aMeHUTb TpaHcdepHoro rmaa! 3To BaXKHO Npu
pa3nuyHbIX oopc-Maxkopax 1 NnaHUpoBaHUM KagpoB Ha CE30H.



Mo cyTu WKona Xo4eT 3HaTb 3apaHee, Kakyto onuuto BbIOMpaeT cembs,
N KaK 9TO MOXET OTPa3uUTbCA Ha opraHmnsaummn BCTpeY npuneTaroLmx
CTY[EHTOB.



B nepeBoge gaHHbIX MapKeTUHIOBbLIX MaTepuanoB nepeagada cMmbicna
YCNYyru He KPUTUYHA, MOTOMY YTO peKkriama 3TO eLle He JOroBop C
S13bIKOBbIM LLEHTPOM, 1 Npu 0ohopMNeHnUnN Ha NporpaMmmMy MeHeOXep Bce
paBHO OTAENbLHO 3anpocuUT BCe Heobxoanmble AaHHbIE MO nepernety. B aTom
CBETE NnepeBo Tuna «pebeHoK NeTUT 6e3 CONPOBOXAEHUA» HE ABMSIETCS
COBCEM OLLUMDOYHbIM, T.K. HE UCKaXKaeT peanbHOCTb — B 000UX
BbllLIeYKa3aHHbIX BapnaHTax AeTn NetaTt 6e3 conpoBOXaEHUS.

OpHako Takon 0606LLEHHbIN NepeBoa CHMXKAET TOYHOCTb U
9KBMBANEHTHOCTb NepeBoaa, U CO3AaeTcsa BrneyaTtneHme, YTo nepeBoa4mK
He [0 KOHLIA NOHAN OPUrMHAar v NPy 3TOM NOMEHUINCSA MOUCKATb HYXXHYIO
NHpopmMauunto.

[lepeBo «3akasanu ycnyry conpoBoxaeHuna pebeHka B camonere»
NpencTaBngeTca MeHee KOPPEKTHbIM B (pakTUYECKOM MniaHe, T.K. Npu
3akase ycnyrnm «Unaccompanied Minor Service» COTpyaHUKN
aBMakoMrnaHum obbIYHO COMPOBOXAAIOT pebeHKa TOSbKO Ha 3eMrie («OoT
OBepwn 00 ABepU» B adpornopTax), HO He J1IeTalT C AeTbMW B cCaMorieTax.




[Mpo HenoaxoAsALWMNA CTUD:

[1ns noHUMMaHuA Leneson ayanTtopmn: Bce nporpaMmmbl 0byyHeHus 3a
pybexxom paccumTaHbl Ha NOTpebuTenen ¢ 4OXoO0M «BblLLE CPEOHErO» U C
BbICOKMM/OY€EHb BbICOKMM A0X0A40M. [1pn 9TOM «CTaHOapTHbIE»
nporpamMmmel B EBpone gewesne, yem Hanpumep, B CLUA nnu
BennkobpuntaHum — 3To TOXE YYUTLIBAETCS.

BapunaHt Manuby — 6onee npemnym, ¢ NnpULENOM Ha aribHeNllee
BbiCcLLee obpa3oBaHue, icnaHus — BapnaHT nonpoLle, HO POAUTENN BCE XKe
XOTAT BUOETb HEKUN «YPOBEHbY» YCINYrn, NO3TOMY CUIbHO Kpudalime
No3yHrn (KoTopble Mornu 66l NOAOUTU, CKaXXeM, Npu Npoaaxe rarepen B
Couun nnun Typos B Typuuto) TyT easa nn npougyT.



TekcTt o narepe B VicnaHuu oTriM4aeTcd HEMHOIo OT TekcTa npo Manunoy B
nfiaHe NHCTPYMEHTOB BO34ENCTBUSA HA MNOTEHLMANbHOINO KNueHTa:
NHdopMauns nepegaHa bonee KpaTko, Te3NCHO, cam cbopmaT boree ABHO
npogarLunn + An3anH CUIbHO paspbiBaeT YacTn MHGOpMaLn.



Mosi pekomeHgaumnsa «no MicnaHmm»: He TePATb CMbICIT TE3UCHbIX
COOOLEHUN, UX CYTHU, YTOBLI Kak MOXXHO Boree nonHas tHpopmaums deina
nonyyeHa npu B3rnsge Ha Kaxabin N3 aTUX paspo3HEHHbIX KYCOYKOB
NHopmauun.



B uenom s Bmxy npogeccrnoHanmam nepesogyunka B ToM, 4tobbl Ha 100%
MOHATb UCXOOHLIN TEKCT (M Mo dpakTam, 1 rno CTUmo, 1 No 3agadam), a
3HA4YUT HAUTN MHOPMALINIO O BCEX TEPMUHAX N pearnusax, KOTopble He
3HaKOMbI, N TOSIbKO HA OCHOBaHWK NONMHOW MHOPMaLMN NPUHUMATb
peLleHne, YTO MOXHO ybpaTh , a YTO Henb3s; rae obodLWKUTb, a rae
nepenaTb TOYHO.

Ecnun yXx nckaxarb UCXOOHbIN TEKCT, TO XOPOLLO Obl NTOHMMaTb, 3a4eMm
Tbl 3TO Aenaellb.



6 Unexpected Sources of Brand
Inconsistency (And How to Fix Them)

Most marketers and brand strategists understand the dangers of brand
inconsistency: without a well-defined logo, color scheme, and brand voice,
your brand won'i stand out in consumers’ minds. And if consumers can't
remember your brand, you haven't a chance against competitors.

While brands are constantly trying to uphold a strong visual image, the

internet is notorious for uncovering small inconsistencies, many of which
reside in the most unexpected places,

oTusopeuusocTu bpenpa (U
Cnocobbl Ux YcTpaHeHun)

BONLUMHCTBO MAPKETONOIDB U 3KCNEPTOB NO GPEHANHIOBLIM CTPaTEruaM
NOHMMAIOT ONACHOCTL NPOTUBOPEMMBOCTH U HEOAHO3HaYHOCTH GpeHaa.
Be3 UeNOCTHOCTH, 8 UMEHHO XOPOWO NPOAYMAHHOTO NOTOTHNE, LBETOBOM
rammed, U ronoca Gpexaa, Ball NPOIYXT He 3ananeT 8 Aywy NOKyNaTensM.
A NDU TAKOM PACKNAfe, BALM WANHCH NPOTHS KOMKYPEHTOS PAaBHL! My

“leoxmnannblx UcTouHukos

Moxka xomnasius NnpunarasoT sce Gonblue yocurnmit Ans NoANepKaHuA CBOero

HENOBTOPHUMOIro CTUNA, UNTepHeT NpajocTaanseT NPexkpacHyio
BOIMOXHOCTE BOEM XENAIOWMM 0OHADYXUTE MANEHBKHE HETONHOCTW,

CNpATaHHLIE B CaMbIX HEONMOAHHLIX MECTax.



Jlnpep oemokpartoB 3asiBuna, YTO CKNOHHA BUAETL CBET B KOHLE
TYHHENSs Toraa, Korga gpyrue yxxe nanun gyxom. OHa npeanoXxmna HOBbIN
nesns: «ConpoTtuBnanTecb, HactanBauTe, ynopcTtByute n uwmuTe
HOBbIX CTOPOHHUKOB!».

boiBlinm kaHaunaat B npesnaeHTbl CLUA Xunnapu KnNnMHTOH BbiCTynNuna

C CaMOW NPOCTPAHHON pPeybto, NOCBALLEHHOW NOSIMTUYECKMM BOMPOCaM,
nocre npourpelllia Ha Bbibopax. CBOMM CTOPOHHUKaAMM OHa NpeanoXxuna
cBoeobpa3Hyto MaHTpy: «ConpoTuBnaAnTeCb, HactanBauTe,
YyNOpCTBYUTE U 3anUcCbiBanTeCb 4OOPOBONbLLaAMMNY.

Resist, insist, persist, enlist!



YHuKanbHasi akuua B pectopaHe «lMaHopama»

BecnpeueneHTHas BO3MOXHOCTb ANS LEHUTENEN XOpOoLLMX HannTKoB
npnobpecTtun nyywime BUHTaxmn PpaHumm n Itanmm ns Konnekumm BUHHOIO
norpeba oTens No UCKNKYUTENbHbLIM LIEHaM.



Ewe ogHn NbroTHUKN He ByayT NnaTtuTb B3HOCHLI HA KAnNpeMOHT

[epoeB Poccuun n 'epoes Tpyaa ocBoboannm ot B3HOCOB Ha KarpeMoHT
OT B3HOCOB Ha KanpeMoHT 0CBODOXaaeTcsa HOBas KaTeropus ribroTHUKOB
[1Ns1 Kaknx nbroTHbIX KAaTEropumn rpakgaH KanpeMoHT cTaHeT becnnaTtHbIM?

OT ynnaTtbl B3HOCOB 3a KanpeMOHT OCBOOOXJaloT elle OAHY KaTeroputo
NbrOTHUKOB



HaBbikM camopenakTMpoBaHWS

Co4eTaemMocCTb 1 corrnacoBaHue
[Tpocoauns
OTcyTCcTBME NapasUTHLIX CMbICITOB



* 3MeHUTb CrnoBo

* M3amMeHuTb YacTb peyn

e V3MeHUTb CMHTaKCUcC

CMeHa npegukaToB nNpu nepeBoae



http://ru.just-translate-it.com/oshibki-v-marketingovyx-perevodax/

(c) ropb 3aBaackunu

The T100A offers the power of a laptop and the convenience of a tablet, all for
one low price.

NcxogHbin nepeso: T100A npednazaem MOWHbIE 803MOXHOCMU HOymbyka u
yoobcmeo rnnaHwema — U ece 3mo 1o 0OHOU HU3KOU UeHe.

[Tocne pepaktupoBaHusi: T100A o6beOuHsIEM MOUWHbBIE 803MOXHOCMU
Hoymbyka u yoobcmeo nnaHwiema, a cmoum Kak 00HO Hedopoz2oe

ycmpoucmeo.



(c) ropb 3aBaackuu
...adding value to your customers.
VcxoO0HbIU nepesoo: ...nosbilamse UeHHOCMb Or1s 8allluX KITUEHMOS.

[Tocne pegakTupoBaHus: ... 0asamse KriueHmam OorofiHUmersribHble
npeumyuiecmaea.



(c) Uropb 3aBaackunn

Big Data can help define best practices for managing the holistic
needs of specific populations.

cxogHbin nepeBof: borbwue OaHHbIe MO2ym MOMOYb oripederiumsas
rnepedossle rnpakmuku yripasrneHuss obwumu rnompebHocmsmu
orpeoerieHHbIX C/10€8 HacesleHuUsl.

[Tocne pepakTupoBaHua: borbuiue OaHHbIe MomMo2ym ornpeoesiume,
Kak achgbekmueHee scea0o yooeriemeopums nompebHocmu pasHbix
C/10e8 HacerleHUs.



(c) ropb 3aBaackunu
Enjoy Seagate ST40000X
NcxooHbin nepeBof: Hacrniaxdatumecb ouckom Seagate ST40000X

3 cnucka cnos, 3a nepeBo KOTOPbIX HY>KHO 6paTb cpasy no aonnapy.
[pennoXxeHHble BapuaHTbl A5 pasfiMyHbIX YCTPOWCTB:

oLyTuTe/oueHnTe npenmyuiectea
nonyymTe yaoBONbCTBME OT paboThl

. — INydwnn / BennkonenHsin Beloop
paboTaTb C... — 0QHO yO0OBONbLCTBUE!

[Tocne pepaktupoBanua: OueHume npeumyuwiecmea Seagate ST40000X!



A KNUeHTy?

https://corpora.uni-leipzig.de/de?corpusid=deu newscrawl 2011
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enjoy
/In'd3o1,en'd301/ €
verb

1. take delight or pleasure in (an activity or occasion).
"| enjoy watching good films"
cuHoHuMbi! like, love, be fond of, be entertained by, be amused by, be pleased by, find/take
pleasure in, be keen on, delight in, appreciate, rejoice in, relish, revel in, adore, lap
up, savour, luxuriate in, bask in, wallow in, glory in; informal fancy, get a Kick out of
get a thrill out of, get a buzz out of, go a bundle on
"he enjoys playing the piano"
. have a pleasant time.
"I could never enjoy myself, knowing you were in your room alone"
cuHoHuUMbI: have fun, have a good time, enjoy life, be happy, live, live life to the full, have the
time of one's life; Eweé

2. possess and benefit from.
"the security forces enjoy legal immunity from prosecution”
cuHoHuMsbi: benefit from, have the benefit of, reap the benefits of, have the advantage, have the
use of, have available, avail oneself of, be blessed with, be favoured with, be
endowed with, be born with, be possessed of, Ewé

OTKpbITb ANsi cebs
OueHunTb

OTnu4aTbCs BbICOKMM Ka4eCTBOM/ BbICOKOE Ka4yeCTBO, OTNNYHas
penyTauus



CemaHTHn4yeckoe oxmgaHue

[MpnunHATE 4O0OPO, HAHOCUTL MOSb3Yy
Provide, full of
Commit, utterly

To enjoy this offer please go to...
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adj emblematic
paradigmatic classical important seminal
quintessential historic prototypical supreme
recognizable ideal representative traditional

Jlerko y3HaBaembIn

[TokasaTternbHbIN, CUMBOSIMYHbBIN, 3HAKOBbIW, 00pa3LoBbIN, KITaCCUYECKUN,
OTKpbIBAKOLLNW (3HAMEHYOLLMN CODOWN) HOBYHO 3pY, anoxXaribHbIN,
OOCTOWHbIN nogpakaHus



all its appliances are inspired, designed and developed in partnership with
professional chefs.

[Tpn paspaboTke HOBbLIX NpoaykToB KitchenAid Bceroa onupaeTcst Ha
pekoMeHaaLuum 1 OnbIT 3KCNepTOoB



[oer)
| WORK

| WORKS

' MOVIE

| LFE

| MUSIC

| STORY

| ART

| EVENTS

| PEOPLE
| IDEA

| EXAMPLE
FILM
LovE

| SUCCESS
| RECIPE

| STORIES
| WOMEN

Inspired by

FREQ

63
39

33

32
31
30
30

29
27
27
26
26
25
23
22
21



Inspired to

' TO
THE

'VVRWE

DO
CREATE
MAKE

GO

| THIS

HIS
THEIR

.

START
ouT
'TRY
. BECOME
TAKE
MORE

Lirn

716
78

55
53
33
25

22
20
19
18
18
17
17
16
15
14
13

an

13475382
28697509
12040676
52079
1738207
65302
472198
484214
2516505
2381646
1417410
29239631
33025640
126568
1217165
129917
160410
383256
1246250

ADACATIN

0.01
0.00
0.00
0.11
0.00
0.05
0.01
0.00
0.00
0.00
0.00
0.00
0.00
0.01
0.00
0.01
0.01
0.00
0.00

3.78
-0.51
0.55
8.10
2.98
7.03
3.78
3.59
1.18
1.12
1.80
-2.65
-2.82
5.12
1.85
5.00
4.60
3.24
1.43



This has been a really productive dialogue that has inspired some new
ways of thinking about adolescent filmmaking practice.

(3TOT OYEHb NPOAYKTUBHBLIW/NONE3HLIN/BaXXHbIW Pa3roBop NO3BOSNII
MHe NOCMOTPETb Ha BOMPOCHI NOAPOCTKOBOrO KMHO C APYron CTOPOHbI)

| was Inspired listening to great presenters, which helped me realize
how thoughtful and collaborative planning could improve our students’
ability to learn. (BbicTynneHusa dnecrtawmx opatopoB NOMOrnm MHe
OCO3HaTb, 0 KaKoM CTENEHN...)

Students want to be inspired, and as they progress into more far
reaching change,... (CtyoeHTam Hy>kHa MoTUBaLUS...)

The incident inspired him to re-examine what he was doing. (9ToT
crnyyan nodyawun ero nepecMoTpeTb)




meet the challenge, diversity

Helping general educators meet the challenge of student diversity. (nomoras
npenogaBaTensamMm HaxoanTb OBLWNK A3bIK CO CTYAEHYECKMM COOBLLECTBOM,
NOSINATHUYECKUM U NONUKYNBTYPHbBIM)

Social workers will have to meet the challenge to support families who wish to
honor cultural traditions at the end of life while also maintaining their
obligation... (paboTHUKM coumanbHbIX CIYXX0 CTONKHYTCA C OCTPOW NpobrnemMon:
HeobxoaMMo nogaepKmBaTb CEMbMU... U NPU 3TOM...)




Cultural diversity is a central feature of modern British society.
(KynbTypHOE pa3Hoobpasne — camasi 3HaumMmMas OCODEHHOCTb DPUTAHCKOro

obulecTBa)

... because freedom and individual diversity can only flourish in a society
where there is a general recognition of their worth.




Nzsti Annual Conference 2018
Wellington, New Zealand, 26-27 May 2018
Communication and Superdiversity

Translators and interpreters are unique conduits facilitating the free flow
of communications between peoples and nations in today’s challenging
and most exciting superdiverse environment. The contexts and conditions
In which peoples and individuals interact and communicate now are very
different from those of the past. Through translation and interpreting we
engage with the contemporary social changes associated with
superdiversity. This presents us with both new opportunities and new
challenges. Translators and interpreters can be most important
contributors to a healthier and happier superdiverse human eco-system.

(cBObOOHOE OOLLIEHME MeXOQy HapodamMu U KyrbTypamMn BO BCEN €r0
CITOXXHOCTWU, APKOCTU U MHOroobpasun)



| EDUCATION
LANGUAGE
CLASSROOMS

| SETTINGS
CLASSROOM
ENVIRONMENT

. ENVIRONMENTS

| GOVERNMENT
APPROACH
COMMUNITY

. SCHOOL

. CLASSES

FITNESS

SETTING

. PRACTICES

. PARTY
PROCESS

inclusive language

inclusive language
use inclusive language

inclusive

116
96
87
79
71
46
40
40
39
36
32
31
31
27
26
24
21

HECEKCHCTCKHIA A3BIK (T.€. IOApazyMeBaloNIHi KaK KeHIHH, TaK H
vyxauH Anglophile)

HeJHCKPHUMHHAITHOHHEIN A3BIK (kmaal)

CTapaiTech He OOHAETh COOECEAHHKA (KOTOPEIH 9eM-TO OTIHIAETCA

ot eac Aca Kvopasyeea)
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excellence

In 1983, the National Commission on Excellence in Education published A
Nation at Risk, This report warned that America's schools were inadequate
and not globally. A Nation at Risk criticized “equity over excellence" by
implicitly disapproving of the nation's increased efforts toward providing a
quality education for all students at the expense of lowered academic
standards and achievement.

KaxkgomMy no cnocobHOCTAM

Kaxkgomy no notpebHoCTAM

Climbing to excellence: Defining characteristics of a successful learning
commons. (CTpemneHne K BepLUNHAM/BbICOKUM pe3ynbTaTam)

in The Road to Excellence: The Acquisition of Expert Performance in the
Arts and Sciences, Sports and Games (NyTb kK COBEPLUEHCTBY: AOCTUXKEHME
BENMMKONENHbIX/BblCOMaULLNX pesyrbTaToB B cdepe...)




Make cheques and postal orders payable to: MGN Pruning Saw Offer and put
your name and address on the back. Allow 28 days for delivery. (noctaBka B
TeyeHue 28 aHen)

It would allow patients to receive almost every type of healthcare from beauty
treatment to fullscale surgery. (310 no3sonuUT NauneHTam nony4yarsb...)

There's also a baby sitting service to allow you to enjoy the evening and, of
course, all the practical things like cots and high chairs are available.
(?>KenaeTte npoBeCTM NpeKpacHbIn Bevep BABOEM U He TPEBOXUTLCA 3a AeTeEN?
[TpnBO3UTE NX K Ham! PasymeeTcs, KpoBaTKU, BbICOKME CTYIIBMUKU N BCE
HeobxoanMoe y Hac MMeeTCH. )



Serious About Food

CTpemrneHune kK ngeany

Efna — a10 cepbesHo

Ee BenunyecTtBo, Epa
Cepbe3Hoe OTHOLUEHME K eae
CepbesHbIn noaxod K NPUroToBIEHMNIO NMULLN
OcHoBaTternbHbIN NOAX04 K KyNMHapun
BrntobnéHHble B eay

Efna kak nckyccrtso

IckpeHHne 4yBCTBa K efie




At the entrance to the store, we separate and plan to meet in an hour. I’'m an
expert shopper, discerning fabric content by touch, identifying couture at a
glance. Here at Loehmann’s, on Broadway at 237" Street, I’'m in my element -
Margaret Mead observing the coming of age in Samoa, Aretha Franklin
demanding R-E-S-P-E-C-T in Motor City.

Even so, | search for a whole hour without finding a single maybe, until |
see it, my perfect dress, a black Armani sheath — but only in an ant-sized
two and a spider four.

| think, A smarter woman than | bought my ten at Saks or Barneys weeks

ago, knowing it would never find its way to Loehmann’s. She knew her dress
when she saw it and didn’t hesitate. That woman is zipping up her sheath right
now, on her way to meet the man she loves.

But in the communal fitting room Donna hands me the black Armani sheath in a
ten — the one that almost got away. | take it as an omen.

Is the dress perfect? It is so perfect.

| say, “You are my fairy godshopper” and sit on the fitting-room bench.
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B chone cTok-LeHTpa Mbl foroBapmBaemMcsi 0 BpeMeHM BCTPeUYu U pacxoaumMcsi.
£ cney NO LWOMNUHIY U C NepBOro B3rnsga Mory pacno3Hatb Ka4eCTBO TKaHU U
nokpoun. 3aecb, cpeau Nnosiok U CToek, A TOYHO TaK Xe YyBCTBYIO cebs B cBoeun
cTuxun, Kak xxemH Nyponn B 3anoBeaHuKe cpeamn ob6e3bsiH, a XKaHHa o4’ApK — Ha
norie 6uTBbI. U BCe paBHO LenbIin Yac 1 6poXy no mara3uHy 6e3 TOsKy, — a
NOTOM BUXY €ro... Moe naeanbHoe nnaTtbe, YepHbInN «pyTnsap» ot ApMaHu, — HO
pa3mMepbl eCTb TOSNIbKO Ha [IFOUMOBOUKY UIU XOTSA Obl HA AUCHEEBCKYHO
npuHueccy XXacMmuH.

Aymato, pasymMHas XeHLMnHa AaBHbIM-A4aBHO OTNpaBunachb Obl B KAKOU-HUOYAb
¢oMpMeHHbIN Mara3suH U Kynuna tTaMm 4YecTHbIU pa3mep L, a He ocTaBnsifna BCe Ha
nocnegHM MOMEHT U Ha nocrieAHNNU COMHUTESIbHbIN LUAHC.

Pa3ymHas XeHLwMHa, Korga BUAUT NnoaxoasLnMn Hapsaa, He UCNbITbIBaeT
konebaHun. OHa cpa3y HaTArMBaeT OOHOBY M MUYMUTCA Ha MOUCKU CBOEro repos.

Bnpouyem, yyaeca cnyyvaroTcs. U korga s1 ctpaparo B npumepoyHou, [loHHa
NMPUHOCUT MHE YepHbIU «pyTnap» oT ApmaHu pasmepa L — TOT, Ha KOTOPbIN A
y>Xe No4YTun nepecTtarna HageAaTbcA. 5 6epy ero Kak 3HamMmeHue.

3TO nNnatbe KpacuBo? OHO camMO coBepLUeHCTBO!

— Oa Tbl X MoA ¢hea npekpacHoro wonuHra! — A ycaxkuBaroCcb Ha OaHKeTKY U
CXKMMaIo nraTbe B pyKax. Tenepb s HAKyAa He TOPOMJIHOChb.



TekcT Ha UA
[MT1A, cmbicnbl, LA, uenesoe geucteue, YTI1
SEO-aHanunsa. KntoyeBble cnoBa. Mx yactoTHocThb (Google trends)

OnpeaeneHue cTpaTteruu nepesoaa:

LIA — na/HeT

YTl — pa/Het

LleneBoe nencremne — ga/Het

Cwmblichbl

KntoueBble crioBa, SEO-napameTpbl — ga/HeT

OnpepeneHne TakTUKM nepeBoaa

CamopepakTtupoBaHue



23 aBrycta — gonyck «0bino-ctano»
23-24 aBrycta — nHgmBuayarnbHble KOHCYyrnbTaunm no BXOOHOMY TeCTy
27 aBrycta— ceMuHap

31 aBrycta — caatb [03 (gonyck K 9Kk3ameHy):

[Tapk Asterix (OKOHYaTenNbHbIN)

Translatel

Tekct npo Manuby

TekcTt npo VcnaHuio

[Tlpnmepbl nepeBoda CNOXXHOW JIEKCUKMN

[TpMepbl BbIMUTKU U pefakTUpoBaHUA (NPOTOpeaakTop, CNpaBOYHMK
[.E. MouceeHko)

3-6 ceHTADpS — aK3aMeH
7/ CeHTaAbpsa — pa3bop aKk3aMeHaUMOHHbIX TECTOB (MpPaKTUKa)



